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See the notice on TED website

754705-2026 - Konkursas
Lenkija – Kompiuterinė įranga ir reikmenys – Rozbudowa infrastruktury urządzeń klasy load 
balancer wraz ze świadczeniem usług serwisowych
OJ S 211/2026 30/10/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Bank Gospodarstwa Krajowego
E. paštas: SekretariatDZK@bgk.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Rozbudowa infrastruktury urządzeń klasy load balancer wraz ze świadczeniem 
usług serwisowych
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest wymiana posiadanych przez Bank Gospodarstwa 
Krajowego dwóch loadbalancerów F5 i5800, oraz migracja konfiguracji loadbalancerów i5800 
na nowo dostarczone urządzenia wraz z licencjami i subskrypcjami. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określony zostały w Opisie przedmiotu zamówienia, stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ, zaś wykaz zadań, terminów oraz warunki realizacji przedmiotu 
zamówienia, warunki płatności, etc. określone zostały w Projektowanych postanowieniach 
umowy (PPU), stanowiących załącznik nr 2 do SWZ.
Procedūros identifikatorius: 3d106ecf-b4e4-44a0-ba7f-81a2d0c88192
Vidaus identifikatorius: DZK/87/DI/2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 30200000 Kompiuterinė įranga ir reikmenys
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 50312000 Kompiuterių įrangos priežiūra ir remontas, 72267000 
Programinės įrangos priežiūros ir tvarkymo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Aleje Jerozolimskie 7  
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 00-955
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku 
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z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz 
uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 
z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że: 1) administratorem Pani/Pana danych 
osobowych jest Bank Gospodarstwa Krajowego („BGK” lub „Bank”), Aleje Jerozolimskie 7, 00-
955 Warszawa; 2) kontakt z Inspektorem Ochrony Danych możliwy jest pod adresem e-mail: 

 3) Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c iod@bgk.pl;
RODO w celu związanym z przedmiotowym postępowaniem o udzielenie zamówienia 
publicznego; 4) odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym 
udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 8 oraz art. 74 ustawy 
Pzp; 5) Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ust. 1 ustawy Pzp, 
co najmniej przez okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia 
oraz przez okres niezbędny w celu dochodzenia ewentualnych roszczeń, a jeżeli czas trwania 
umowy przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy lub 
dłużej tj. w okresie istniejącego po stronie Administratora obowiązku związanego z 
przechowywaniem dokumentacji dla celów kontroli, lub wynikającym z powszechnie 
obowiązujących przepisów prawa, w tym w przypadku zamówienia finansowanego lub 
współfinasowanego ze środków Unii Europejskiej (UE) – z przepisów i/lub wytycznych 
dotyczących okresu przechowywania dokumentów dla projektów finansowanych lub 
współfinansowanych ze środków UE; 6) obowiązek podania przez Panią/Pana danych 
osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w 
przepisach ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy Pzp; 7) w 
odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób 
zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO; 8) posiada Pani/Pan: − na podstawie art. 15 
RODO prawo dostępu do Pani/Pana danych osobowych dotyczących postępowania; − na 
podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych osobowych; − na 
podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia przetwarzania danych 
osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO *; − prawo 
do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że 
przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO; 9) nie 
przysługuje Pani/Panu: − w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia 
danych osobowych; − prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 
RODO; − na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych 
osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 
ust. 1 lit. c RODO. * Wyjaśnienie: prawo do ograniczenia przetwarzania nie ma zastosowania 
w odniesieniu do przechowywania, w celu zapewnienia korzystania ze środków ochrony 
prawnej lub w celu ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne 
względy interesu publicznego Unii Europejskiej lub państwa członkowskiego.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp
Sukčiavimas: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 
ustawy Pzp
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp
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Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt. 3, 109 ust. 1 pkt. 1
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: art. 108 ust. 1 pkt. 1, 2 i 4
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: art. 109 ust. 1 pkt 6
Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję pagrindai: art. 109 ust. 1 
pkt 6
Su mokesčių ar socialinio draudimo įmokų mokėjimu susiję pagrindai: art. 109 ust. 1 pkt 1
Bankrotas: art. 109 ust. 1 pkt 4

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Rozbudowa infrastruktury urządzeń klasy load balancer wraz ze świadczeniem 
usług serwisowych
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest wymiana posiadanych przez Bank Gospodarstwa 
Krajowego dwóch loadbalancerów F5 i5800, oraz migracja konfiguracji loadbalancerów i5800 
na nowo dostarczone urządzenia wraz z licencjami i subskrypcjami. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określony zostały w Opisie przedmiotu zamówienia, stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ, zaś wykaz zadań, terminów oraz warunki realizacji przedmiotu 
zamówienia, warunki płatności, etc. określone zostały w Projektowanych postanowieniach 
umowy (PPU), stanowiących załącznik nr 2 do SWZ.
Vidaus identifikatorius: DZK/87/DI/2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 30200000 Kompiuterinė įranga ir reikmenys
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 32424000 Tinklo infrastruktūra, 50312000 Kompiuterių įrangos 
priežiūra ir remontas

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Polska (Warszawa i dodatkowe regiony)
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Polska (Warszawa i dodatkowe regiony)

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 39 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: I. 1. Stosownie do brzmienia art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, z postępowania wyklucza się: 
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1) Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) Wykonawcę, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji, w sprawie wpisu na listę, rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) Wykonawcę, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od 
dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. 2. Wykluczenie 
wskazane w ust. 1 następuje na okres trwania okoliczności określonych w tym ustępie. 3. 
Osoba lub podmiot podlegające wykluczeniu na podstawie ust. 1, które w okresie tego 
wykluczenia ubiegają się o udzielenie zamówienia publicznego lub dopuszczenie do udziału w 
konkursie lub biorą udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub w 
konkursie, podlegają karze pieniężnej. Karę pieniężną nakłada Prezes Urzędu Zamówień 
Publicznych, w drodze decyzji, w wysokości do 20 000 000,00 zł. 4. W dniu 8 kwietnia 2022 r. 
Rada Unii Europejskiej przyjęła rozporządzenie (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 5.4.2022, str. 
1), które ustanawia ogólnounijny zakaz udziału rosyjskich wykonawców w zamówieniach 
publicznych i koncesjach udzielanych w państwach członkowskich Unii Europejskiej. Na mocy 
art. 1 pkt 23 rozporządzenia 2022/576 do rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) zostały 
dodane przepisy art. 5k w następującym brzmieniu: "Zakazuje się udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 
10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) 
i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25
/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub; c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia. 6. Rozporządzenie 2022/576 ma zasięg ogólny i obowiązuje 
bezpośrednio we wszystkich państwach członkowskich. 7. Zamawiający odrzuca ofertę 
Wykonawcy wykluczonego z postępowania (art. 226 ust. 1 pkt 2) lit. a) ustawy Pzp). II. 1. 
Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, zobowiązany jest do 
dostarczenia Zamawiającemu, najpóźniej w terminie 3 dni przed zawarciem umowy o 
wykonanie zamówienia, następujących dokumentów i informacji: 1) dowodu potwierdzającego 
wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy w pełnej wysokości na cały okres jej 
obowiązywania; 2) Polisy ubezpieczeniowej OC wraz z OWU oraz potwierdzeniem opłacenia 
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składki ubezpieczenia, zgodnie z warunkami określonymi w projekcie umowy, 5) Ponadto 
Wykonawca oraz podwykonawca (jeżeli występuje) zobowiązani są do dokonania formalności 
związanych z DORA, tj. formalności obejmujące wymagania w zakresie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2022/2554 z dnia 14 grudnia 2022 r. w sprawie 
operacyjnej odporności cyfrowej sektora finansowego i zmieniającego rozporządzenia (WE) nr 
1060/2009, (UE) nr 648/2012, (UE) nr 600/2014, (UE) nr 909/2014 oraz (UE) 2016/1011 
obejmuje załącznik nr 12 do SWZ. 2. Niespełnienie przez Wykonawcę wymogów opisanych w 
pkt 1)-5) spowoduje niemożność zawarcia umowy z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, iż w okresie ostatnich 3 (trzech) lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie wykonał – a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonuje należycie: i. co 
najmniej 2 (dwa) zamówienia polegające na dostawie i wdrożeniu rozwiązań klasy Load 
Balancer, wraz z zapewnieniem wsparcia producenta, o wartości co najmniej 500 000,00 zł 
brutto każde. W przypadku, gdy przedmiotem zamówienia są świadczenia powtarzające się 
lub ciągłe Zamawiający dopuszcza nie tylko zamówienia wykonane (tj. zakończone), ale 
również wykonywane. W takim przypadku Zamawiający wymaga, by część zamówienia 
wykonana do terminu składania ofert spełniała wymogi określone przez Zamawiającego w 
warunku. W przypadku, gdy wartość zamówienia została wyrażona w walucie innej niż PLN, 
Wykonawca zobowiązany jest do jej przeliczenia na PLN przyjmując jako podstawę średni 
kurs danej waluty opublikowany przez NBP (wg tabeli A kursów średnich walut obcych) w dniu 
publikacji ogłoszenia o niniejszym zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 
Jeśli publikacja ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej nastąpi w 
dniu, kiedy NBP nie publikuje tabeli kursów średnich, należy przyjąć kurs z tabeli kursów 
średnich, opublikowany w dniu najbliższym po dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Cena (C)
Aprašymas: W ramach niniejszego kryterium punkty zostaną przyznane zgodnie z poniższym 
wzorem: "C =" "Cmin" /"Cb" × 70 pkt gdzie: C – liczba punktów oferty badanej w kryterium C 
Cmin. – najniższa spośród cen ofertowych za całość zamówienia Cb – oferowana cena 
badanej oferty Maksymalna liczba punktów możliwa do uzyskania w ramach niniejszego 
kryterium wynosi 70. Końcowy wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch 
miejsc po przecinku.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 70
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Dodatkowe funkcjonalności
Aprašymas: Kryterium Dodatkowe funkcjonalności W ramach niniejszego kryterium punkty 
zostaną przyznane na podstawie oświadczenia w ofercie Wykonawcy, odpowiednio do 
zaoferowanych dodatkowych funkcjonalności, spośród wskazanych w poniższej tabeli, 
zgodnie z niżej wskazaną zasadą przyznawania punktów. Lp. Nazwa parametru - Liczba 
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punktów za spełnienie wymagania 1. Język skryptowy oparty o Tool Command Language 
powinien mieć możliwość delegowania złożonych zadań do silnika NodeJS i użycia bibliotek 
„społecznościowych”, celem np. parsowania protokołów jeszcze nie zaimplementowanych w 
rozwiązaniu Application Delivery Controller - 2 2. System musi posiadać możliwość integracji z 
posiadanym przez Zamawiającego systemem orchestracji Tufin. Jeśli natywnie integracja nie 
jest wspierana do spełnienia tego wymogu konieczne jest dostarczenie własnego komponentu 
oraz zapewnienie wsparcia na czas trwania kontraktu w rygorze 24x7. - 4 3. Możliwość pracy 
w trybie wysokiej dostępności active/active oraz rozbudowy do klastra N+1. - 2 4. System musi 
umożliwiać weryfikację działającego na urządzeniu firmware, czy nie uległ on modyfikacji 
(TPM Chain of Custody) - 4 5. Musi istnieć możliwość modyfikacji metod równoważenia 
obciążenia pomiędzy serwerami przy wykorzystaniu wbudowanego języka skryptowego - 2 6. 
Możliwość podziału na partycje administracyjne - zdefiniowany użytkownik może zarządzać 
konfiguracją tylko i wyłącznie wewnątrz swojej partycji oraz możliwość podziału na domeny 
routingowe - separacja ruchu sieciowego dla różnych aplikacji, możliwość poprawnej pracy 
rozwiązania, kiedy podłączone do urządzenia VLANy mają takie same podsieci i adresy IP. - 2 
7. System musi umożliwiać licencyjną rozbudowę pod kątem wydajności. - 2 8. System musi 
posiadać co najmniej dwa gniazda QSFP+ 100/40 Gbps, które umożliwią w przyszłości 
obsadzenie ich odpowiednimi wkładkami. - 2 9. Dedykowany podsystem monitorowania stanu 
pracy urządzenia z funkcjami restartu, wstrzymania, sprzętowego resetu systemu wraz z 
możliwością wykonania troubleshootingu urządzenia - 4 10. Wsparcie dla minimum 3 wersji 
oprogramowania (multi-boot). - 4 11. WAF musi umożliwiać wykorzystanie języka 
skryptowego, który musi być oparty o Tool Command Language (TCL), do realizacji 
zaawansowanej logiki bezpieczeństwa, w tym definiowania niestandardowych reguł ochrony, 
dynamicznej analizy żądań i odpowiedzi HTTP/HTTPS oraz modyfikacji decyzji 
bezpieczeństwa w czasie rzeczywistym, w oparciu o kontekst sesji, treść żądań oraz 
metadane protokołowe. - 2 Maksymalna liczba punktów możliwa do uzyskania w ramach 
niniejszego kryterium wynosi 30.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://bgk.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://bgk.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/535651
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 30/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 30/11/2026 11:30:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Vieta: Platforma Zakupowa Zamawiającego

https://bgk.eb2b.com.pl/
https://bgk.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/535651
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Papildoma informacija: Odszyfrowanie i otwarcie złożonych ofert nastąpi przy użyciu systemu 
teleinformatycznego – Platformy Zakupowej.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: 1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów stawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 5. Odwołujący 
przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania 
w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. 
Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy Pzp.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Bank Gospodarstwa Krajowego
Registracijos numeris: 000017319
Padalinys: Departament Zakupów
Pašto adresas: Al. Jerozolimskie 7 Tymczasowy adres do korespondencji: ul. Chmielna 73, 00-
801 Warszawa Tymczasowy adres do korespondencji: ul. Chmielna 73, 00-801 Warszawa
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 00-955
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Sekretariat
E. paštas: SekretariatDZK@bgk.pl
Telefono numeris: +48224758048
Interneto adresas: www.bgk.pl

mailto:SekretariatDZK@bgk.pl
http://www.bgk.pl
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Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://bgk.eb2b.com.pl/
Pirkėjo profilis: https://bgk.eb2b.com.pl/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: Ul. Postępu 17a
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Sekretariat Biura Odwołań
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: (22) 458 78 01
Fakso numeris: (22) 458 78 00
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 00cb7b46-bdd7-48b9-b452-ee99d22323cf  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 29/10/2026 13:02:05 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 754705-2026
OL S numeris: 211/2026
Paskelbimo data: 30/10/2026

https://bgk.eb2b.com.pl/
https://bgk.eb2b.com.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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